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РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2022/2577 НА СЪВЕТА 

от 22 декември 2022 година 

за определяне на рамка за ускоряване на внедряването на 
енергия от възобновяеми източници 

Член 1 

Предмет и обхват 

С настоящия регламент се установяват временни правила от 
извънреден характер за ускоряване на процеса на издаване на 
разрешения, приложим за производството на енергия от възоб­ 
новяеми източници, като се обръща специално внимание на 
конкретни технологии или видове проекти за енергия от възоб­ 
новяеми източници, които могат да постигнат ускоряване в 
кратки срокове на темпа на внедряване на възобновяеми 
енергийни източници в Съюза. 

▼M1 
Настоящият регламент се прилага за всички процеси на издаване на 
разрешения, чиято начална дата попада в срока на неговото 
прилагане, и не засяга националните разпоредби, установяващи 
по-кратки срокове от предвидените в член 5, параграф 1. 

▼B 
Държавите членки могат да прилагат настоящия регламент и по 
отношение на висящи процеси на издаване на разрешения, по 
които няма окончателно решение преди 30 декември 2022 г., при 
условие че това съкращава процеса на издаване на разрешения и че 
вече съществуващите законни права на трети страни се запазват. 

Член 2 

Определения 

За целите на настоящия регламент се прилагат определенията, 
съдържащи се в член 2 от Директива (ЕС) 2018/2001 на Евро­ 
пейския парламент и на Съвета ( 1 ). Наред с това се прилагат 
следните определения: 

1) „процес на издаване на разрешения“ означава процесът: 

а) обхващащ всички издавани относими административни 
разрешения за строеж, модернизиране и експлоатация на 
централи за производство на енергия от възобновяеми 
източници, включително термопомпи, съвместно разпо­ 
ложени съоръжения за съхранение на енергия, както и 
активите, необходими за тяхното свързване към мрежата, 
включително разрешения за свързване към мрежата и 
оценки на въздействието върху околната среда, когато 
такива се изискват; и 

б) включващ всички административни етапи от потвържда­ 
ването от съответния орган на получаването на пълното 
заявление до уведомлението от съответния орган за оконча­ 
телното решение относно резултата от процеса; 

▼B 

( 1 ) Директива (ЕС) 2018/2001 на Европейския парламент и на Съвета от 
11 декември 2018 г. за насърчаване използването на енергия от възоб­ 
новяеми източници (ОВ L 328, 21.12.2018 г., стр. 82).
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2) „оборудване за слънчева енергия“ означава оборудване, което преоб­ 
разува слънчевата енергия в топлинна или електрическа енергия, вклю­ 
чително слънчево топлинно и слънчево фотоволтаично оборудване. 

Член 3 

По-висш обществен интерес 

1. По отношение на проектирането, изграждането и експлоа­ 
тацията на централи и съоръжения за производство на енергия от 
възобновяеми източници и тяхното свързване към мрежата, самата 
свързана с тях мрежа, както и съоръженията за съхранение на 
енергия, се приема, че те са от по-висш обществен интерес и че 
обслужват общественото здраве и безопасност, когато се извършва 
преценка на правните интереси в отделните случаи за целите на 
член 6, параграф 4 и член 16, параграф 1, буква в) от Директива 
92/43/ЕИО на Съвета ( 1 ), член 4, параграф 7 от Директива 
2000/60/ЕО на Европейския парламент и на Съвета ( 2 ) и член 9, 
параграф 1, буква а) от Директива 2009/147/ЕО на Европейския 
парламент и на Съвета ( 3 ). Държавите членки могат да ограничат 
прилагането на посочените разпоредби до определени части от 
своята територия, както и до определени видове технологии или 
до проекти с определени технически характеристики в съответствие 
с приоритетите, определени в техните интегрирани национални 
планове в областта на енергетиката и климата. 

▼M1 
2. Държавите членки гарантират за проектите, които са признати 
за проекти от по-висш обществен интерес, че когато се извършва 
преценка на правните интереси в отделните случаи, при плани­ 
рането и в процеса на издаване на разрешения се дава приоритет 
на изграждането и експлоатацията на централи и инсталации за 
производството на енергия от възобновяеми източници и на свър­ 
заното с тях развитие на мрежовата инфраструктура. 

Що се отнася до защитата на видовете, първа алинея се прилага само 
ако и доколкото са предприети подходящи мерки за опазване на 
видовете, допринасящи за запазването или възстановяването на попу­ 
лациите до благоприятен природозащитен статус, и са предоставени 
достатъчно финансови ресурси, както и територии за тази цел. 

Член 3а 

Липса на алтернативни или задоволителни решения 

1. Когато се преценява дали няма задоволителни алтернативни 
решения за проект за централа или инсталация за производство на 
енергия от възобновяеми източници и нейното свързване към 
мрежата, за целите на член 6, параграф 4 и член 16, параграф 1 
от Директива 92/43/ЕИО, член 4, параграф 7 от Директива 
2000/60/ЕО и член 9, параграф 1 от Директива 2009/147/ЕО това 
условие може да се счита за изпълнено, ако няма задоволителни 
алтернативни решения, които да могат да постигнат същата цел на 
въпросния проект, по-специално по отношение на развитието на 
същия капацитет за производство на енергия от възобновяеми 
източници чрез същата енергийна технология в рамките на същия 
или подобен период от време и без това да води до значително по- 
високи разходи. 

▼B 

( 1 ) Директива 92/43/ЕИО на Съвета от 21 май 1992 г. за опазване на естествените 
местообитания и на дивата флора и фауна (ОВ L 206, 22.7.1992 г., стp. 7). 

( 2 ) Директива 2000/60/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 23 октомври 
2000 г. за установяване на рамка за действията на Общността в областта на 
политиката за водите (ОВ L 327, 22.12.2000 г., стр.1). 

( 3 ) Директива 2009/147/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 
30 ноември 2009 г. относно опазването на дивите птици (ОВ L 20, 
26.1.2010 г., стp. 7).
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2. Когато се преценява дали няма задоволителни алтернативни 
решения за проект за мрежова инфраструктура, необходим за 
интегрирането на енергията от възобновяеми източници в електрое­ 
нергийната система, за целите на член 6, параграф 4 и член 16, 
параграф 1 от Директива 92/43/ЕИО, член 4, параграф 7 от 
Директива 2000/60/ЕО и член 9, параграф 1 от 
Директива 2009/147/ЕО това условие може да се счита за 
изпълнено, ако няма задоволителни алтернативни решения, които 
да могат да постигнат същата цел на въпросния проект в рамките 
на същия или подобен период от време и без това да води до 
значително по-високи разходи. 

3. При изпълнението на компенсаторни мерки за проект за централа 
или инсталация за производство на енергия от възобновяеми източници 
и свързаната с това мрежова инфраструктура, необходима за интег­ 
риране на възобновяемите енергийни източници в електроенергийната 
система, за целите на член 6, параграф 4 от Директива 92/43/ЕИО, 
държавите членки могат да разрешат такива компенсаторни мерки да 
се изпълняват успоредно с изпълнението на проекта, освен ако има ясни 
доказателства, че конкретен проект би засегнал необратимо еколо­ 
гичните процеси, които са от съществено значение за поддържането 
на структурата и функциите на защитената зона, и би застрашил 
цялостната кохерентност на мрежата „Натура 2000“ преди въвеждането 
на компенсаторните мерки. Държавите членки могат да разрешат посо­ 
чените компенсаторни мерки да бъдат адаптирани с течение на времето 
в зависимост от това дали се очаква да възникнат значителни отри­ 
цателни последици в краткосрочен, средносрочен или дългосрочен план. 

▼B 

Член 4 

Ускоряване на процеса на издаване на разрешения за 
инсталиране на оборудване за слънчева енергия 

1. Процесът на издаване на разрешения за инсталирането на 
оборудване за слънчева енергия и на съвместно разположени 
съоръжения за съхранение на енергия, включително интегрирани 
в сградите инсталации за слънчева енергия и покривно оборудване 
за слънчева енергия, в съществуващи или бъдещи изкуствени 
конструкции, с изключение на изкуствени водни площи, не 
превишава три месеца, при условие че основното предназначение 
на тези конструкции не е производството на слънчева енергия. Чрез 
дерогация от член 4, параграф 2 от Директива 2011/92/ЕС и от 
приложение II, точка 3, букви а) и б), разглеждани самостоятелно 
или във връзка с точка 13, буква а) от приложение II към същата 
директива, такива инсталации с оборудване за слънчева енергия се 
освобождават от изискването, ако е приложимо, за тях да се 
извършва определяне дали проектът изисква оценка на въздей­ 
ствието върху околната среда или от изискването за извършване 
на специална оценка на въздействието върху околната среда. 

2. Държавите членки могат да изключат определени райони или 
структури от разпоредбите на параграф 1 по причини, свързани с 
опазването на културното или историческото наследство, или по 
причини, свързани с интересите на националната отбрана или 
безопасността. 

3. За процеса на издаване на разрешения за монтирането на 
оборудване за слънчева енергия, включително за потребители на 
собствена енергия от възобновяеми източници с мощност 50 kW 
или по-малко, липсата на отговор от страна на съответните органи 
или субекти в срок от един месец след подаването на заявлението 
означава, че разрешението се счита за издадено, при условие че 
мощността на оборудването за слънчева енергия не надвишава 
съществуващия капацитет на връзката с разпределителната мрежа. 

▼M1
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4. Когато прилагането на прага за мощността, посочен в 
параграф 3 от настоящия член, води до значителна админист­ 
ративна тежест или ограничения за експлоатацията на електроенер­ 
гийната мрежа, държавите членки могат да прилагат по-нисък праг, 
при условие че той остава над 10,8 kW. 

5. Всички решения, произтичащи от процесите на издаване на 
разрешения, посочени в параграф 1 от настоящия член, се 
оповестяват публично в съответствие с действащите задължения. 

Член 5 

Модернизиране на централи за енергия от възобновяеми 
източници 

▼M1 
1. Продължителността на процеса на издаване на разрешения за 
модернизирането на проекти за енергия от възобновяеми 
източници, разположени в специална зона за енергия от възоб­ 
новяеми източници или специална зона на електроенергийната 
мрежа, посочена в член 6, включително разрешенията, свързани с 
модернизирането на активите, необходими за свързването им към 
мрежата, когато модернизирането води до увеличаване на 
мощността, не превишава шест месеца, включително с оценките 
на въздействието върху околната среда, когато такива се изискват 
от съответното законодателство. 

▼B 
2. Когато модернизирането не води до увеличаване на 
мощността на централата за енергия от възобновяеми източници 
с над 15 % и без да се засяга необходимостта от оценка на потен­ 
циалните въздействия върху околната среда съгласно параграф 3 от 
настоящия член, издаването на разрешение за свързване към 
преносната или разпределителната мрежа става в срок от три 
месеца след подаването на заявление до съответния субект, освен 
ако са налице основателни опасения за безопасността или 
техническа несъвместимост с компонентите на системата. 

3. Когато за модернизирането на централа за енергия от възоб­ 
новяеми източници или на свързаната с нея мрежова инфраст­ 
руктура, необходима за интегриране на енергията от възобновяеми 
източници в електроенергийната система, се изисква определяне 
дали проектът трябва да премине процедура за оценка на въздей­ 
ствието върху околната среда или се изисква оценка на въздей­ 
ствието върху околната среда съгласно член 4 от Директива 
2011/92/ЕС, това предварително определяне и/или тази оценка на 
въздействието върху околната среда се ограничават до потенци­ 
алните значителни въздействия, произтичащи от промяната или 
разширяването в сравнение с първоначалния проект. 

4. Когато модернизирането на слънчеви инсталации не води до 
използването на допълнително пространство и е в съответствие с 
приложимите мерки за смекчаване на последиците за околната 
среда, въведени за първоначалната инсталация, проектът се осво­ 
бождава от изискването, ако е приложимо, да бъде предмет на 
определяне дали за него се изисква оценка на въздействието 
върху околната среда съгласно член 4 от Директива 2011/92/ЕС. 

5. Всички решения, произтичащи от процесите на издаване на 
разрешения, посочени в параграфи 1 и 2 от настоящия член, се 
оповестяват публично в съответствие с действащите задължения. 

▼B
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Член 6 

Ускоряване на процеса на издаване на разрешения за проекти 
за енергия от възобновяеми източници и за свързаната с тях 
мрежова инфраструктура, необходима за интегрирането на 

енергията от възобновяеми източници в системата 

Държавите членки могат да освободят проектите за енергия от 
възобновяеми източници, както и проектите за съхранение на 
енергия и проектите за електроенергийни мрежи, които са необ­ 
ходими за интегрирането на енергията от възобновяеми 
източници в електроенергийната система, от оценката на въздей­ 
ствието върху околната среда съгласно член 2, параграф 1 от 
Директива 2011/92/ЕС и от оценките за опазване на видовете 
съгласно член 12, параграф 1 от Директива 92/43/ЕИО и член 5 
от Директива 2009/147/ЕО, при условие че проектът е разположен в 
специална зона за енергия от възобновяеми източници или 
специална зона на електроенергийната мрежа за свързаната 
мрежова инфраструктура, която е необходима за интегриране на 
енергията от възобновяеми източници в електроенергийната 
система, ако държавите членки са определили такава зона за 
енергия от възобновяеми източници или зона на електроенер­ 
гийната мрежа, и че зоната е била подложена на стратегическа 
екологична оценка в съответствие с Директива 2001/42/ЕО на Евро­ 
пейския парламент и на Съвета ( 1 ). Компетентният орган гарантира, 
че въз основа на съществуващите данни се прилагат подходящи и 
пропорционални смекчаващи мерки, за да се осигури съответствие 
с член 12, параграф 1 от Директива 92/43/ЕИО и член 5 от 
Директива 2009/147/ЕО. Когато няма такива мерки, компетентният 
орган прави необходимото, за да гарантира, че операторът заплаща 
парична компенсация за програми за опазване на видовете, с цел да 
се осигури или подобри природозащитния статус на засегнатите 
видове. 

Член 7 

Ускоряване на внедряването на термопомпи 

1. Процесът на издаване на разрешения за инсталиране на 
термопомпи с електрическа мощност под 50 MW не надвишава 
един месец, а в случай на геотермални термопомпи този процес 
не надвишава три месеца. 

2. Освен ако са налице основателни опасения за безопасността, 
или се налагат допълнителни работи за свързване към мрежата, или 
е налице техническа несъвместимост на компонентите на 
системата, свързването към преносната или разпределителната 
мрежа се разрешава след уведомяване на съответния субект за: 

a) термопомпи с електрическа мощност до 12 kW; и 

б) термопомпи, инсталирани от потребител на собствена енергия 
от възобновяеми източници, с електрическа мощност до 
50 kW, при условие че мощността на инсталацията за произ­ 
водство на електроенергия от възобновяеми източници на потре­ 
бителя на собствена електроенергия от възобновяеми източници 
възлиза най-малко на 60 % от мощността на термопомпата. 

3. Държавите членки могат да изключат определени райони или 
структури от разпоредбите на настоящия член по причини, 
свързани с опазването на културното или историческото 
наследство, или по причини, свързани с интересите на нацио­ 
налната отбрана или безопасността. 

▼B 

( 1 ) Директива 2001/42/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 27 юни 
2001 г. относно оценката на последиците на някои планове и програми 
върху околната среда (ОВ L 197, 21.7.2001 г., стр. 30).
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4. Всички решения, произтичащи от процесите на издаване на 
разрешения, посочени в параграфи 1 и 2 от настоящия член, се 
оповестяват публично в съответствие с действащите задължения. 

▼M1 

Член 8 

Срокове за процеса на издаване на разрешения за 
модернизиране на централи за енергия от възобновяеми 
източници в специални зони за енергия от възобновяеми 
източници или специални зони на електроенергийната мрежа, 

посочени в член 6 

При прилагането на сроковете, посочени в член 5, параграф 1, 
следното време не се отчита като част от тези срокове, освен 
когато съвпада с други административни етапи на процеса на 
издаване на разрешения: 

а) времето, през което се изграждат или модернизират централите, 
техните мрежови връзки и, с оглед на осигуряване на стабил­ 
ността, надеждността и безопасността на мрежата — съответната 
необходима мрежова инфраструктура; и 

б) времето, което се отнели административните етапи, необходими 
за извършването на значителни подобрения на мрежата, които се 
изискват за осигуряване на стабилността, надеждността и 
безопасността на мрежата. 

▼B 

Член 9 

Преглед 

До 31 декември 2023 г. Комисията извършва преглед на настоящия 
регламент с оглед на развитието на ситуацията със сигурността на 
доставките и цените на енергията и необходимостта от допъл­ 
нително ускоряване на внедряването на енергията от възобновяеми 
източници. Тя представя на Съвета доклад за основните 
констатации от този преглед. Комисията може въз основа на този 
доклад да предложи удължаване на срока на действие на настоящия 
регламент. 

Член 10 

Влизане в сила и прилагане 

Настоящият регламент влиза в сила в деня след публикуването му в 
Официален вестник на Европейския съюз. 

Прилага се за срок от 18 месеца от влизането му в сила. 

▼M1 
Член 1, член 2, точка 1, член 3, параграф 2, член 3а, член 5, 
параграф 1, член 6 и член 8 обаче се прилагат до 30 юни 2025 г. 

▼B 
Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага 
пряко във всички държави членки. 

▼B
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